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Allergeni Reg. 1169/2011
1 Cereali contenenti glutine (grano, segale, orzo, avena, farro, kamut o i loro ceppi ibridati e prodotti 
derivati) - 2 Crostacei e prodotti derivati - 3 Uova e prodotti derivati - 4 Pesce e prodotti derivati tranne: 
gelatina o colla di pesce utilizzata come chiarificante nella birra e nel vino - 5 Arachidi e prodotti 
derivati - 6 Soia e prodotti derivati - 7 Latte e prodotti derivati incluso lattosio
8 Frutta a guscio (mandorle, nocciole, noci comuni, noci di anacardi, noci di pecan, noci del brasile, 
pistacchi, noci del Queensland e prodotti derivati) - 9 Sedano e prodotti derivati - 10 Senape e prodotti 
derivati - 11 Semi di sesamo e prodotti derivati - 12 Anidride solforosa e solfiti in concentrazione superiore 
a 10 mg/kg o 10 mg/l espressi come SO2 - 13 Lupini e prodotti derivati - 14 Molluschi e prodotti derivati

Per qualsiasi dubbio si rimanda al libro degli ingredienti che trovate nella sala ristorante.

Antipasti 
Starters
Tagliere rustico (1,7,8)

Rustic cutting board
Tris di bruschette(1)

Trio of bruschetta
Verdure pastellate(1)

Battered and fried vegetables 

Fettuccine (1,3)

Homemade fettuccine
Ravioli (1,3,7)

Homemade ravioli 

Gnocchi di patate (1)

Homemade potato gnocchi
Scegli il tipo di pasta e abbina il condimento: (7,8)

pomodoro e basilico /burro e salvia / pesto fatto in casa / funghi porcini 
Choose the type of pasta and pair it with a sauce: 
tomato and basil / butter and sage / homemade pesto / porcini mushrooms

Piatti unici 
One-dish meals
Caprese di pomodoro, mozzarella e basilico(7)

Caprese salad 
Bresaola e insalata 
Bresaola and salad
Maxi insalata mista(4)

Large mixed salad 
Toast con prosciutto e formaggio 

(1,7)

Toast with ham and cheese
Toast vegetariano (1,7) 
Vegetarian Toast
Toast con pomodoro e tonno (1,4)

Toast with tuna and tomatoes
Cotoletta panata di pollo con patatine fritte (1,3)

Breaded chicken cutlet with french fries
 

Secondi piatti 
Main courses
Secondo del giorno 
Dish of the day
Polpette cacio e uova al sugo o in bianco (1,3,7)

Meatballs with cheese and eggs with or without sauce 

Cotoletta panata di pollo (1,3)

Chicken cutlet 
Salsicce alla piastra
Grilled sausages
Petto di pollo alla griglia
Grilled chicken breast
Hamburger di manzo alla griglia
Grilled beef burger  
Omelette prosciutto e formaggio (3,7)

Ham and cheese omelette
Scaloppine agli agrumi
Citrus-flavored veal scaloppine
Tagliata di manzo con verdure
Sliced beef with vegetables

Primi piatti 
First courses
Primo del giorno 
Dish of the day 

Le Paste romane 
Roman pasta

 

Pasta alla carbonara (1,3,7)  
Carbonara pasta
Pasta all’amatriciana (1,7) 

Amatriciana pasta
Pasta alla gricia (1,7)  
Gricia pasta
Pasta cacio e pepe (1,7) 

Cacio e pepe pasta

Le Paste all’uovo 
Egg Pasta

Contorni 
Sides
Contorno del giorno 
Side dishes of the day
Insalata
Salad
Patatine fritte 

French fries
Verdure di stagione
Seasonal vegetables

Frutta di stagione
Seasonal fruit
Dolci del giorno della casa (1,3,7)

Homemade desserts of the day
Panna cotta con caramello salato/frutti di bosco/cioccolato (3,7)  
Panna cotta with salted caramel/berries/chocolate 
Gelato (gusti assortiti) (3,7) 
Ice Cream (assorted flavors)

Frutta & Dessert
Fruit & Dessert



Aperitivi, Long Drink & Cocktail 
Aperitifs, Long Drinks & Cocktails
Aperol Spritz
Aperol Spritz

Campari Spritz
Campari Spritz 
Limoncello Spritz 
Limoncello Spritz

Gin Tonic
Gin Tonic

Gin Lemon
Gin Lemon 
Vodka Tonic 
Vodka Tonic

Vodka Lemon
Vodka Lemon

Moscow Mule
Moscow Mule

Mojito
Mojito

Virgin Mojito
Virgin Mojito 
Milano-Torino 
Milano-Torino

Campari Orange
Campari Orange

Cuba Libre
Cuba Libre 
Negroni
Negroni

Negroni Americano
Negroni Americano 
Negroni Sbagliato 
Negroni Sbagliato

Prosecco
Prosecco

Bellini
Bellini 
Mimosa
Mimosa

Bevande 
Soft Drinks
Acqua naturale / frizzante  50 cl 
Water still / sparkling 50 cl

Acqua naturale / frizzante 75 cl
Water still / sparkling 75 cl 
Coca Cola / Coca Cola Zero / Fanta / Sprite 33 cl 
Coca Cola / Coca Cola Zero / Fanta / Sprite 33 cl

Succhi di frutta (gusti assortiti) 
Fruit juices (assorted flavors)

Aranciata amara Lurisia 
Bitter orange soda 
Chinotto Lurisia 
Chinotto Lurisia

Gazzosa Lurisia 
Gazzosa Lurisia
Crodino / Campari Soda / San Bitter 
Crodino / Campari Soda / San Bitter 
Acqua tonica / Lemon Soda 
Tonic water  / Lemon Soda 
Tè freddo limone / pesca 
Iced lemon tea / Iced peach tea 
Birre nazionali 33 cl 
National beers 33 cl

Birre straniere 33 cl 
International beers 33 cl 

Coffee Bar & Cocktails
Caffetteria
Cafè
Caffè espresso
Espresso

Caffè decaffeinato
Decaffeinated coffee 
Caffè americano 
American coffee

Cappuccino
Cappuccino

Caffellatte
Milk and coffee

Tè / Infusi 
Tea / Infusions

Camomilla
Chamomile

Apericena
Aperitif Dinner
Cocktail o Long Drink + Mini tagliere 
Cocktail or Long Drink + Mini Cutting Board

Cocktail o Long Drink + Maxi Tagliere 
Cocktail or Long Drink + Maxi Cutting Board

Amari, Genziana, Grappa, Limoncello, Passito
Bitters, Gentiana, Grappa, Limoncello, Dessert Wine 

Liquori, Martini, Gin, Rum, Whisky  
Liquori, Martini, Gin, Rum, Whisky

Whisky Oban, Rum Diplomatico
Whisky Oban, Rum Diplomatico

Amari, Distillati & Liquori 
Bitters, Spirits & Liqueurs


